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The indicia – Die Wertstempel – Les timbres – Los Sellos

1896-1945
CCC Face Value, Wert, 

valeur, valor
Picture, Abbildung, 
dessin, imagen

  

011 10 centesimi King Victor Emanuel III

  

013 5 centesimi King Victor Emanuel III

  

014 10 centesimi King Victor Emanuel III

  

015 15 centesimi King Victor Emanuel III

  

016 30 centesimi King Victor Emanuel III
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Italy – Italien – Italie – Italia
The indicia – Die Wertstempel – Les Timbres – Los Sellos

1896-1945
CCC Face Value, Wert, 

valeur, valor
Picture, Abbildung, 
dessin, imagen

  

021 30 centesimi King Victor Emanuel III

  

022 15 centesimi King Victor Emanuel III

  

023 75 centesimi King Victor Emanuel III

  

024 75 centesimi King Victor Emanuel III
Overprinted

  

025 20+5 centesimi King Victor Emanuel III

 

026 30+10 centesimi King Victor Emanuel III
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1951-1980 CCC Face Value, Wert, 
valeur, valor

Picture, Abbildung, 
dessin, imagen

031 20L Italia

032 30L Italia

033 35L Italia

034 40L Italia

035 55L Italia

036 60L Italia

037 120L Italia

038 130L Italia
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Italy – Italien – Italie – Italia
The indicia – Die Wertstempel – Les Timbres – Los Sellos

1981-1995 CCC Face Value, Wert, 
valeur, valor

Picture, Abbildung, 
dessin, imagen

041 200L Aldobrandesca Fortress

042 300L Soncino Castle

043 400L Bardi Castle

044 450L Alborniciana Castle

045 500 Montselice Castle

046 550L St George Castle

047 650L Acaya vernole Castle

048 700L Carini Castle

049 750L Itri Castle
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1998- CCC Face Value, Wert, 
valeur, valor

Picture, Abbildung, 
dessin, imagen

051 800L Lucrecia Panciatchi

052 041€
800L

Lucrecia Panciatchi

053 041€ Lucrecia Panciatchi

058 1200L Symbol
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Italy – Italien – Italie – Italia
The indicia – Die Wertstempel – Les Timbres – Los Sellos

1998- CCC Face Value, Wert, 
valeur, valor

Picture, Abbildung, 
dessin, imagen

061 0,60€ National colours

062 070€ National colours
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Commemorative indicia, Sonderwertstempel, Timbres comm, Sellos comm.
CCC Face Value, Wert, 

valeur, valor
Picture, Abbildung, 
dessin, imagen

000 all different

000-

2012

-01



IT       I

Definitive Indicia 
Dauerwertstempel

Timbres permanents
Sellos corrientes
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P 013-1892- Type Postal Stationery Detail

01
R§O

  

60 50

HU-

Mi     P 40
E P 
G P 015

INAUGURAZION DEL SEMPIONE
ESPOSIZIONE INTERNATIONALE
MILANO MCMVI

Opening the Simplon Tunnel in 
1906.
Eröffnung des Simplontunnels 
1906.
Ouverture du tunnel du Simplon 
en 1906.
Inauguración del Túnel del Simp-
lon en 1906.

back side:

Notes
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Italy – Italien – Italie – Italia
15 cmi     King Victor Emanuel III

P 015-1919- Type Postal Stationery Detail

01
R§T

  

80 30

HU-

Mi     P 48III
E P 
G P -

FERROTAIE SOCIETÀ ITALIANA 
PER MATERIALI SIDERVRGICI E 
FERROVIAR. Roma

Ferrotaie, producer of railway 
tracks.
Ferrotaie, Produzent von Eisen-
bahnschienen.
Ferrotaie, producteur de voies 
ferrées.
Ferrotaie, fabricante de vías férreas.

02
R§X

  

70 30

HU-

Mi     P 48III
E P 
G P 017

OFFICINE MECCANICHE ITALIANE
DIREZIONE REGGIO EMILIA 
STABILIMENTI IN PEGGIO E. E 
MODENA.
LOCOMOTIVE E VEICOLI PER 
FERROVIE E TRAMVIE.  
LOCOMOTORI E AUTOMOTRICI 
ELETTRICHE .

Producer of railway rolling stock 
and trams.
Produzent von Eisenbahnfahrzeu-
gen und Straßenbahnen.
Constructeur de véhicules ferrovi-
aires et de tramways.
Fabricante de vehículos ferroviarios 
y tranvías.
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P 015-1919- Type Postal Stationery Detail

03
C§X

  

60 50

HU-

Mi     P 48III
E P 
G P -

LUIGI SPADACCINI &C.
TELEFERICHE FUNI METALLICHE

Producer of ropes for cable cars.
Produzent von Stahlseilen für Gon-
delbahnen.
Producteur de câbles en acier pour 
télécabines.
Productor de cables de acero para 
telecabinas.
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Italy – Italien – Italie – Italia
30 cmi     King Victor Emanuel III

P 021-1932- Type Postal Stationery Detail

The following 4 cards:
Die 4 folgenden Karten:
Les 4 cartes suivantes :
Las 4 siguientes cartas:

Nuova Stazione di Milano - 

New Milan train station - 
Neuer Mailänder Bahnhof -
Nouvelle gare de Milan -
Nueva estación de tren de Milán -

01
R§E, R§T
  

80 30

HU-

Mi     P 48III
E P 
G P -
Bo H01-1001

Ingresso dei treni
Station apron.
Bahnhofsvorfeld.
Tablier de gare.
Plataforma de la estación.

02
R§S

  

70 30

HU-

Mi     P 48III
E P 
G P 017
Bo H01-1002

Galeria di Testa
Gallery at the head end of the station.
Galerie am Kopfende des Bahnhofes.
Galerie en tête de gare.
Galería en la cabecera de la estaci-
ón de tren.

03
R§S

  

60 50

HU-

Mi     P 48III
E P 
G P -
Bo H01-1003

Lato sinistro
Left wing of the station.
Linker Flügel des Bahnhofes.
Aile gauche de la gare.
Ala izquierda de la estación de tren.



Italy – Italien – Italie – Italia
30 cmi     King Victor Emanuel III

IT - 15
© 2023 M. Bockisch

P 021-1932- Type Postal Stationery Detail

04
R§S, R§T, 

R§W
  

60 50

HU-

Mi     P 48III
E P 
G P -
Bo H01-1004

Veduta delle tettoie
View of the platform hall.
Blick auf die Bahnsteighalle.
Vue de la salle des quais.
Vista del salón del andén.

The following 3 cards:
Die 3 folgenden Karten:
Les 3 cartes suivantes :
Las 3 siguientes cartas:

OPERE DEL REGIME - ROMA

Works of the Regime - Rome
Errungenschaften de Regimes - Rom
Réalisations du régime - Rome
Logros del régimen - Roma

05-1
R§O

  

60 50

HU-

Mi     P 48III
E P 
G P 026/2
Bo  H04-0011

DOPOLAVORO FERROVIARIO
Railwaymen’s after work building.
Afterwork Eisenbahnerhaus.
Afterwork Maison des cheminots.
La casa del ferroviario después del 
trabajo.

05-2
R§O

  

60 50

-

Mi     P
E P  -
G P -
Bo  H05-0011

idem 
Q&A cards   
reply card (riposta)



IT - 16
© 2023 M. Bockisch

Italy – Italien – Italie – Italia
30 cmi     King Victor Emanuel III

P 021-1932- Type Postal Stationery Detail

06-1
R§B

  

60 50

HU-

Mi     P 48III
E P 
G P 026/3
Bo H04-0012

INGRESO FERROVIA VATICANA
Vatican railway entrance.
Zugang der Eisenbahn zum Vati-
kan.
Entrée ferroviaire du Vatican.
Entrada del ferrocarril del Vaticano.

06-2
R§B

  

60 50

HU-

Mi     P
E P  -
G P -
Bo H05-0012

idem
Q&A cards   
reply card (riposta)

07-1
R§B

  

60 50

HU-

Mi     P 48III
E P 
G P 026/1
Bo H04-0021

PONTE FERROVIARIO PEL VATICANO
Railway bridge to the Vatican.
Eisenbahnbrücke zum Vatikan.
Pont ferroviaire vers le Vatican.
Puente ferroviario al Vaticano.

07-2
R§O

  

60 50

-

Mi     P
E P 
G P
Bo  H05-0011

idem
Q&A cards   
reply card (riposta)
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P 022-1932- Type Postal Stationery Detail

The following 3 cards:
Die 3 folgenden Karten:
Les 3 cartes suivantes :
Las 3 siguientes cartas:

OPERE DEL REGIME - ROMA

Works of the Regime - Rome
Errungenschaften de Regimes - Rom
Réalisations du régime - Rome
Logros del régimen - Roma

01-1
R§O

  

60 50

HU-

Mi     P 48III
E P 
G P 025/2
Bo  H11-0011

DOPOLAVORO FERROVIARIO
Railwaymen’s after work building.
Afterwork Eisenbahnerhaus.
Afterwork Maison des cheminots.
La casa del ferroviario después del 
trabajo.

01-2
R§O

  

60 50

-

Mi     P -
E P  -
G P -
Bo  H12-0011

idem 
Q&A cards   
reply card (riposta)

02-1
R§B

  

60 50

HU-

Mi     P 48III
E P 
G P 025/3
Bo H11-0012

INGRESO FERROVIA VATICANA
Vatican railway entrance.
Zugang der Eisenbahn zum Vatikan.
Entrée ferroviaire du Vatican.
Entrada del ferrocarril del Vaticano.

02-2
R§B

  

60 50

-

Mi     P -
E P  -
G P -
Bo  H12-0012

idem 
Q&A cards   
reply card (riposta)
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Italy – Italien – Italie – Italia
15 cmi     King Victor Emanuel III

P 022-1932- Type Postal Stationery Detail

03-1
R§B

  

60 50

HU-

Mi     P 48III
E P 
G P 025/1
Bo H11-0021

PONTE FERROVIARIO PEL VATICANO
Railway bridge to the Vatican.
Eisenbahnbrücke zum Vatikan.
Pont ferroviaire vers le Vatican.
Puente ferroviario al Vaticano.

03-2
R§B

  

60 50

-

Mi     P -
E P  -
G P -
Bo  H12-0021

idem 
Q&A cards   
reply card (riposta)

Notes
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P 023-1932- Type Postal Stationery Detail

The following 6 cards:
Die 6 folgenden Karten:
Les 6 cartes suivantes :
Las 6 siguientes cartas:

OPERE DEL REGIME - ROMA

Works of the Regime - Rome
Errungenschaften de Regimes - Rom
Réalisations du régime - Rome
Logros del régimen - Roma

01-1
R§O

  

60 50

HU-

Mi     P 48III
E P  -
G P 027/2
Bo  H13-0011

DOPOLAVORO FERROVIARIO
Railwaymen’s after work building.
Afterwork Eisenbahnerhaus.
Afterwork Maison des cheminots.
La casa del ferroviario después del 
trabajo.

02
R§B

  

60 50

HU-

Mi     P 48III
E P 
G P 027/3
Bo H13-0012

INGRESO FERROVIA VATICANA
Vatican railway entrance.
Zugang der Eisenbahn zum Vatikan.
Entrée ferroviaire du Vatican.
Entrada del ferrocarril del Vaticano.

03-1
R§B

  

60 50

HU-

Mi     P 48III
E P 
G P 027/1
Bo H13-0021

PONTE FERROVIARIO PEL VATICANO
Railway bridge to the Vatican.
Eisenbahnbrücke zum Vatikan.
Pont ferroviaire vers le Vatican.
Puente ferroviario al Vaticano.
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Italy – Italien – Italie – Italia
75 cmi     King Victor Emanuel III

P 023-1932- Type Postal Stationery Detail

04
R§O

  

60 50

HU-

Mi     P 48III
E P 
G P -
Bo  H14-0011

DOPOLAVORO FERROVIARIO
Railwaymen’s after work building.
Afterwork Eisenbahnerhaus.
Afterwork Maison des cheminots.
La casa del ferroviario después del 
trabajo.

Reply postcard
Antwortpostkarte

Carte postale-réponse
Tarjeta postal de repuesta

05
R§B

  

60 50

HU-

Mi     P 48III
E P 
G P -
Bo H14-0012

INGRESO FERROVIA VATICANA
Vatican railway entrance.
Zugang der Eisenbahn zum Vatikan.
Entrée ferroviaire du Vatican.
Entrada del ferrocarril del Vaticano.

Reply postcard
Antwortpostkarte

Carte postale-réponse
Tarjeta postal de repuesta

06
R§B

  

60 50

HU-

Mi     P 48III
E P 
G P -
Bo H14-0021

PONTE FERROVIARIO PEL VATICANO
Railway bridge to the Vatican.
Eisenbahnbrücke zum Vatikan.
Pont ferroviaire vers le Vatican.
Puente ferroviario al Vaticano.

Sender‘s Postcard (with reply)
Postkarte (mit Antwortpostkarte)

Carte postal (avec carte postale-

réponse)

Tarjeta postal (con Tarjeta postal 
de repuesta)
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P 022-1932- Type Postal Stationery Detail

06
R§B

  

60 50

HU-

Mi     P 48III
E P 
G P -
Bo H16-0021

PONTE FERROVIARIO PEL VATICANO
Railway bridge to the Vatican.
Eisenbahnbrücke zum Vatikan.
Pont ferroviaire vers le Vatican.
Puente ferroviario al Vaticano.

Sender‘s Postcard (with reply)
Postkarte (mit Antwortpostkarte)

Carte postal (avec carte postale-

réponse)

Tarjeta postal (con Tarjeta postal 
de repuesta)
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Italy – Italien – Italie – Italia
20+5 cmi     King Victor Emanuel III

P 025-1932- Type Postal Stationery Detail

The cards in this set represent nine different state police departments, one of which is railway police.
Die Karten diese Satzes zeigen neun verschiedene Abteilungen der Staatspolizei, eine davon die Eisenbahnpolizei.
Les cartes de cet ensemble montrent neuf départements différents de la gendarmerie, dont la police des chemins de fer.
Las tarjetas de este juego muestran nueve departamentos diferentes de la policía estatal, uno de los cuales es la policía ferroviaria.

01-1
R§T, R§P
  

60 80

HU-

Mi     P 82
E P 
G P 031b

MILIZIA FERROVIARIA
Railway Police. Rails.
Eisenbahnpolizei. Schienen.
Police ferroviaire. Rails.
Policía ferroviaria. Ruas.

01-2
  

60 80

HU-

Mi     P 82
E P 
G P 031a

idem 
view in brown
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P 025-1936- Type Postal Stationery Detail

The following cards were issued in sets of twelve cards each of the cities of Cagliari, Florence, Genoa, Livorno, Milan, 
Naples, Palermo, Rome, Turin and Venice, not all of which contain railway motifs. The sets of twelve cards were sold 
for 300 lire each in envelopes.
Die folgenden Karten wurden in Sätzen zu je zwölf Karten der Städte Cagliari, Florenz, Genua, Livorno, Mailand, 
Neapel, Palermo. Rom, Turin und Venedig ausgegeben, die nicht alle auch Eisenbahnmotive enthalten. Die Sätze von 
zwölf Karten wurden jeweils für 300 Lire in Umschlägen  verkauft.
Les cartes suivantes ont été émises en séries de douze cartes de chacune des villes de Cagliari, Florence, Gênes, Li-
vourne, Milan, Naples et Palerme. Rome, Turin et Venise, qui ne contiennent pas toutes des motifs ferroviaires . Les 
jeux de douze cartes étaient vendus dans des enveloppes à 300 lires pièce .
Los siguientes tarjetas se dibujaron en conjuntos de doce tarjetas de cada una de las ciudades de Cagliari, Florencia, 
Génova, Livorno, Milán, Nápoles y Palermo. Roma, Turín y Venecia, no todas ellas con motivos ferroviarios. Los 
juegos de doce tarjetas se vendieron en sobres a 300 liras cada uno.

VALE FINO A CINQUE PAROLE CONVENEVOLI NEGHLI ALTRI CASI COMPLETARE LA FRANCATURA

Up to five words are allowed. Otherwise the postage must be added.
Bis zu fünf Wörter sind erlaubt. Anderenfalls muss das Porto ergänzt werden.
Jusqu’à cinq mots sont autorisés. Sinon les frais de port doivent être ajoutés.
Se permiten hasta cinco palabras. En caso contrario se deberá añadir el franqueo.
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Italy – Italien – Italie – Italia
20+5 cmi     King Victor Emanuel III

P 025-1936- Type Postal Stationery Detail

Genova   01 -
01

T§T
  

250 400

HU-

Mi     P 98
E P 
G P 035/1

Genova, Piazza Corvetto
Tram tracks at Corvetto Place.
Straßenbahnschienen auf dem  
Corvettoplatz.
Voies de tramway sur la place Corvetto.
Vías del tranvía en Plaza Corvetto.

02
R§S

  

250 400

HU-

Mi     P 98
E P 
G P -

Genova, Stazione Brignole
Genoa Brignole train station.
Genua Brignole Bahnhof.
Gare de Gênes Brignole.
Estación de tren de Génova Brig-
nole.
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P 025-1936- Type Postal Stationery Detail

Livorno  11 -
11

R§T, T§T
  

250 400

HU-

Mi     P 98
E P 
G P -

Livorno - RR Bagni Pancaldi
Tracks at the Pancaldio Baths.
Schienen am Bad Pancaldi.
Voies au Bains Pancaldi.
Vías en el Bañjo Pancaldi.

12
T§E

  

250 400

HU-

Mi     P 98
E P 
G P 035/2

Livorno - Piazza Cavour
Tram on Cavour Place.
Straßenbahn auf dem Cavourplatz
Tramway dans la Place Cavour.
Tranvía en la Plaza Cavúr

13
R§S, T§T
  

250 400

HU-

Mi     P 98
E P 
G P -

Livorno - Stazione Centrale
Tram tracks at the Central Station.
Straßenbahnschienen am  
Hauptbahnhof.
Voies de tramway à la Gare Centrale.
Vías de tranvía en Estación central.
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Italy – Italien – Italie – Italia
20+5 cmi     King Victor Emanuel III

P 025-1936- Type Postal Stationery Detail

14
T§E

  

250 400

HU-

Mi     P 98
E P 
G P -

Livorno - Visa Cairoli
Tram on Cairoli Street.
Straßenbahn in der Cairolistraße.
Tramway dans la Rue Cairoli.
Tranvía en el calle Cairoli.

Notes
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P 025-1936- Type Postal Stationery Detail

Milano
21

R§S
  

250 400

HU-

Mi     P 98
E P 
G P 035/3

Milano - Nuova Stazione ferroviaria
New central railway station.
Neuer Hauptbahnhof.
Nouvelle gare centrale.
Nuevo estanción de tren central.

22
R§B

  

250 400

HU-

Mi     P 98
E P 
G P -

Milano - Ospedale Maggiore
Tram tracks at the Main Hospital.
Straßenbahnschienen am  
Zentralkrankenhaus.
Voies de tramway à l’hôpital central.
Vías de tranvía en Hospital central.

23
R§B

  

250 400

HU-

Mi     P 98
E P 
G P -

Milano - Colonne di S. Lorenzo - 
Especa Romana

Milan - Columns of San. Lorenzo - 
Roman Era. Tram tracks.
Mailand - Säulen von St. Lorenz – 
Römerzeit. Straßenbahnschienen.
Milan - Colonnes de San. Lorenzo - 
Époque romaine. Voies de tramway.

Milán - Colonne di San. Lorenzo - Época 
Romana. Vías de tranvía.
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P 025-1936- Type Postal Stationery Detail

Napoli   31 -
31

R§B
  

250 400

HU-

Mi     P 98
E P 
G P -

Napoli - L’Osservatorio Vesuviana
Railway tracks at the Vesuvian  
Observatory.
Eisenbahnschienen am Vesuv- 
Observatorium.
Voies de chemin de fer à l’Observa-
toire Vésuvienne.

Vías de tren en el Observatorio Vesuviana. 

32
R§B

  

250 400

HU-

Mi     P 98
E P 
G P -

Napoli - Parco Grifeo
Tram on Grifeo Park.
Straßenbahn am Grifeopark.
Tramway près du Parque Grifeo.
Tranvía en la Plaza Cavúr

33
R§B

  

250 400

HU-

Mi     P 98
E P 
G P -

Napoli - Veduta dall’Albergo Bertolini
Tram at the Bertolini Hotel.
Straßenbahn am Bertolini Hotelz
Tramway à l’Hôtel Bertilini.
Tranvía en el hotel Bertolini.
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P 025-1936- Type Postal Stationery Detail

Torino   41 - 
33

R§B
  

250 400

HU-

Mi     P 98
E P 
G P -

Torino - Palazzo Reale
Tram tracks near the Royal Place.
Straßenbahnschienen am  
Königspalast.
Voies de tramway à la Palace Royale.
Vías de tranvía en el Palacio Real.
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P 026-1932- Type Postal Stationery Detail

01-1
R§T, R§P
  

40 55

HU-

Mi     P 82
E P 
Bo H21-6094
G P 032b

MILIZIA FERROVIARIA
Railway Police. Eisenbahnpolizei.
Police ferroviaire. Policía ferroviaria.

01-2
  

40 55

HU-

Mi     P 82
E P 
Bo H21-3094
G P 032b

idem 
view in brown

01-3
  

40 55

HU-

Mi     P 82
E P 
Bo H21-4094
G P 032b

idem 
view in blue

01-4
  

40 55

HU-

Mi     P 82
E P 
Bo H21-2094
G P 032b

idem 
view in violet
(photoshopped)

01-5
  

40 55

HU-

Mi     P 82
E P 
Bo H21-1094
G P 032b

idem 
view in grey
(photoshopped)

01-6
  

40 55

HU-

Mi     P 82
E P 
Bo H21-5094
G P 032b

idem 
view in dark green
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P 031-1975- Type Postal Stationery Detail

01
R§E

  

25 15

private 
imprint

Mi     P 183
E P 
G P -

Number of copies 

500

VI MOSTRA INTERCOMPARTIMENTA-
LE FERROVIARIA DI FILATELIA.
(Railway philatelic exhibition)
LOCOMOTORE TRIFASE E. 432 PER 
SERVIZIO DEI TRENI VIAGGIATORI SU 
LINEE A PROFILO ACCIDENTATO.

Three-phase locomotive E 432 for 
passenger train traffic on difficult 
routes.
Dreiphasenlokomotive E 432 
für den Personenzugverkehr auf 
schwierigen Strecken.

 
Locomotive triphasée E 432 pour le service 
des trains de voyageurs sur itinéraires diffi-
ciles.
Locomotora trifásica E 432 para el servicio 
de trenes de viajeros en trayectos difíciles.

P 031-1976- Type Postal Stationery Detail

01
R§W
  

25 10

private 
imprint

Mi     P 183
E P 
G P -

Number of copies 

500

1876 - 1876  CENTENARIO COMPA-
GNIA INTERNAZIONALE CARROZZE 
LETTI E DEL TURISMO.

100 years of sleeping cars and tour-
ism companies.
100 Jahre Schlafwagen und Touris-
musunternehmen.

100 ans d’entreprise de voitures-lits et touris-
tiques.
100 años de empresa de coches cama y 
turísticas.
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P 031-1977- Type Postal Stationery Detail

01
R§S

  

25 10

private 
imprint

Mi     P 183
E P  -
G P -

Number of copies 

300

1987 - 1977. 50° ANNIVERSARIO  
ESERCIZIO CON DIRIGENTE CENTRA-
LE RADUNO NAZIONALE D.C. - D.U. 

50 years of training with the central 
manager. National Meeting D.C. - 
D.U. Bologna Station
50 Jahre Ausbildung mit dem zen-
tralen Manager. Nationales Treffen 
D.C. - D.U. Bahnhof von Bologna.
50 ans de formation avec le manager 
central. Rencontre nationale D.C. - 
D.U. Gare de Bologne
50 años de formación con el direc-
tor central. Encuentro Nacional 
D.C. - D.U. Estación de Bolonia

Notes
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P 034-1977- Type Postal Stationery Detail

01
R§E, R§S
  

25 10

private 
imprint

Mi     P 184
E P 
G P -

Number of copies 

(300 ?)

50° ELETTRIFICAZIONE PORRETTANA 
1° MOSTRA FILATELICA

50 years of electrification of the  
Porettana (Pistoia–Bologna, 
opened by Victor Emanuel II in 
1864).
50 Jahre Elektrifizierung der 
Porretana (Pistoia–Bologna, im 
Jahre 1864 von Viktor Emanuel II 
eröffnet).
50 ans d’électrification de la  
Porretana (Pistoia-Bologne, ouverte 
en 1864 par Victor Emmanuel II).
50 años de electrificación de la 
Porretana (Pistoia-Bolonia, inaugu-
rada en 1864 por Víctor Manuel II).
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P 036-1978- Type Postal Stationery Detail

01
R§E

  

25 10

private 
imprint

Mi     P 188
E P 
G P -

Number of copies 

?

3 MOSTRA INTERCOMPARTIMENTALE
(3rd exhibition)
Loc. E444005 con comando elettronico 
“Full Chopper”

Locomotive with electronic control 
“Full Chopper”.
Lokomotive mit elektronischer 
Steuerung „Full Chopper“.
Locomotive à commande électro-
nique « Full Chopper ».
Locomotora con control electróni-
co “Full Chopper”.

P 036-1979- Type Postal Stationery Detail

01
R§W
  

25 10

private 
imprint

Mi     P 98
E P 
G P -

Number of copies 

?

LOCOMOTORE GRUPPO 608 DEL 1907
2-6-2-Class 608 locomotive from 
1907.
1-C-1-Lokomotive der Baureihe 
608 von 1907.
131-Locomotive de la série 608 de 
1907.
2-6-2-Locomotora clase 608 de 
1907.
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P 036-1980- Type Postal Stationery Detail

01
R§E, R§S
  

25 8

private 
imprint

Mi     P 188
E P 
G P -

Number of copies 

500

1905-1980, 75° anniversario della Sta-
zione di Genova Brignole

100 years station Genova Brignole.
100 Jahre Bahnhof Genua Brignole.
100 ans de la gare de Gênes Brignole.
100 años de la estación de tren de 
Génova Brignole.

P 036-1984- Type Postal Stationery Detail

01
R§E, R§S
  

25 10

private 
imprint

Mi     P 188
E P 
G P -

Number of copies 

?

PALAZZINA PRESIDENZIALE STAZIONE 
FIRENZE S.M.N.. 26- GIORNATA DEL 
FERROVIERE.
50- ANNIV. DELLA LINEA FERROVIA-
RIA BOLOGNA • FIRENZE “DD„

50th anniversary of the Bologna - 
Florence railway line. President’s 
building at Florence train station.
50 Jahre Eisenbahnlinie Bologna - 
Florenz. Gebäude des Präsidenten 
am Bahnhof Florenz.
50 ans de la ligne ferroviaire  
Bologne - Florence. Bâtiment  
présidentiel à la gare de Florence.
50 años de la línea ferroviaria  
Bolonia - Florencia. Edificio  
presidencial en la estación de  
tren de Florencia.
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P 037-1978- Type Postal Stationery Detail

01
R§E, R§S
  

15 10

private 
imprint

Mi     P 187
E P 
G P -

Number of copies 

300

3° MOSTRA FILATELICA GIOVANILE
(3rd youth philatelic exhibition)
CENTENARIO COSTRUZIONE LOC. 530 
F.S. EX 150 R.A.

100 years construction of the Class 
530 4-4-0-locomotive of the Italian  
Railways, formerly class 150 R.A.
100 Jahre Konstruktion der  
2B-Lokomotive Baureihe 150 der 
F.S., früher Baureihe 150 der R.A.
100 ans de construction de la 
220-locomotive série 150 de la F.S.,  
anciennement série 150 de la R.A.
100 años de construcción de la  
4-4-0-locomotora de la clase 150 de 
la F.S., antigua clase 150 de la R.A.
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P 038-1979- Type Postal Stationery Detail

01
R§E, R§S
  

25 15

private 
imprint

Mi     P 189
E P 
G P -

Number of copies 

500

DOPOLAVORO FERROVIARIO  
BOLOGNA CIRCULO FILATELICO  
NUMISMATICO

Bologna Railway Afterwork Phila-
telic Numismatic Circle.  
0-6-0-Steam locomotive.
Bologna Freizeit Philatelieklub der 
Eisenbahner. C-Dampflokomotive
Cercle philatélique numismatique 
Afterwork des chemins de fer de 
Bologne. 030-Locomotive.
Círculo Filatélico Numismático 
Afterwork de los Ferrocarriles de 
Bolonia. 0-6-0-Locomotora.
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P 042-1984- Type Postal Stationery Detail

01
R§E, R§S
  

15 10

private 
imprint

Mi     P 201
E P 
G P -

Number of copies 

?

50° ANNIV. LINEA FERROVIARIA  
BOLOGNA-FIRENZE: «DIRETISSIMA»

50 years of the Bologna-Florence 
line: ‘Diretissima’.  
Electric locomotive.
50 Jahre Linie Bologna-Florenz: 
„Diretissima“. Elektrolokomotive.
50 ans de la ligne  
Bologne-Florence : « Diretissima ».  
Locomotive électrique.
50 años de la línea  
Bolonia-Florencia: «Diretissima».  
Locomotora eléctrica.

Notes
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P 044-1986- Type Postal Stationery Detail

01
R§E, R§S
  

15 10

private 
imprint

Mi     P 203
E P 
G P -

Number of copies 

?

Locomotiva “STEPHENSON PATENT” 
altiva sulla Lucca-Pisa
140° ANNIVERSARIO LINEA FERROVIARIA 
LUCCA - PISA

4-4-0-Stephenson-Patent’ locomo-
tive on the Lucca-Pisa line.
2B-Lokomotive „Stephenson-Pa-
tent“ auf der Strecke Lucca-Pisa.
220-Locomotive « Stephenson-Pa-
tent » sur la ligne Lucca-Pisa.
4-4-0-Locomotora «Patente 
Stephenson» en la línea Lucca-Pisa.

02
R§E, R§S
  

15 10

private 
imprint

Mi     P 203
E P 
G P -

Number of copies 

?

140° ANNIVERSARIO STAZIONE FER-
ROVIARIA LUCCA (1848-1968)

140th anniversary of Lucca station.
140 Jahre Bahnhof Lucca.
140 ans de la gare de Lucca.
140 años estación de tren de Lucca.
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P 044-1987- Type Postal Stationery Detail

01
R§E, R§S
  

250 400

private 
imprint

Mi     P 203
E P 
G P -

Number of copies 

500

13° Mostra Filatelica-Numismatica  
Giornata del Ferroviere.

13. Philatelic Fair. Railway Day.

 
13. Briefmarkenmesse. Tag der Eisenbahn.
13ème Salon du timbre. Journée des chemins de fer.
13ª Feria del Sello. Día del Ferrocarril.

02
R§E, R§S
  

15 10

private 
imprint

Mi     P 203
E P 
G P 045/1

Number of copies 

?

150 JAHRE ÖSTERREICHISCHE EISENBAHN
ANNI FERROVIE AUSTRIACHE 
WIENER NEUSTADT 1851

150 years of the Austrian railway. 
Steam locomotive Wiener Neustadt 
from 1851.
150 Jahre österreichische Eisen-
bahn. Dampflokomotive „Wiener 
Neustadt“ von 1851.  

150 ans de chemins de fer autrichiens. Loco-
motive à vapeur « Wiener Neustadt » de 1851.
150 años del ferrocarril austriaco. Locomo-
tora de vapor «Wiener Neustadt» de 1851.

03
R§E, R§S
  

15 10

private 
imprint

Mi     P 203
E P 
G P -

Number of copies 

250

LA VAPORIERA DELLA BIENNALE 
DELL’AZALEA  .  BORGO A MOZZANO

The steamer of the Azalea Biennale. 
4-6-0-steam locomotive.
Der Dampfer der Azaleen-Biennale. 
2C-Dampflokomotive.
Le train à vapeur de la Biennale des 
azalées. 230-Locomotive à vapeur.
El tren de vapor de la Bienal de 
Azalea. 4-6-0-Locomotora de vapor.
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P 045-1987- Type Postal Stationery Detail

01
R§E, R§S
  

15 10

private 
imprint

Mi     P 204
E P 
G P -

Number of copies 

300

-
Express train.
Expresszug.
Train exprés.
Tren expres.

Notes
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P 046-1989- Type Postal Stationery Detail

01
R§E, R§S
  

15 10

private 
imprint

Mi     P 205
E P 
G P -

Number of copies 

?

150° ANN.RIO DELLE FERROVIE ITALIANE
150 years of the Italian railway. Old 
steam locomotive and express train.
150 Jahre italienische Eisenbahn. 
Alte Dampflokomotive und neuer 
Expresszug.
150 ans de chemins de fer italiens. 
Vieille locomotive à vapeur et  
nouveau train express.
150 años del ferrocarril italiano. 
Antigua locomotora de vapor y 
nuevo tren expreso.
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P 048-1992- Type Postal Stationery Detail

01
R§E, R§S
  

15 10

private 
imprint

Mi     P 207
E P 
G P -

Number of copies 

?

DOPOLAVORO FERROVIARIO SETTORE 
CULTURA. 12° MOSTRA NAZIONALE DI 
FILATELICA ROMA 92.

Afterwork Railwaymen Sector 
Culture. 12th National Philatelic 
Exhibition Rome 92.
Eisenbahner-Freizeit-Kulturbe-
reich. 12. Nationale Philatelistische 
Ausstellung Rom 92.
Secteur culturel afterwork des che-
minots. XIIe Exposition Philatélique 
Nationale Rome 92. Train exprés.
Sector cultural afterwork ferro-
viario. XII Exposición Filatélica 
Nacional Roma 92. Tren expres.
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P 048-1994- Type Postal Stationery Detail

01
R§E, R§S
  

15 10

private 
imprint

Mi     P 207
E P 
G P -

Number of copies 

?

XX^ DEL FILFER. FILATELISTI FERROVIERI
20 years of FILFER. Railway philat-
elists. 2-4-0-Steam locomotive.
20 Jahre FILFER. Eisenbahnphila-
telisten. 1B-Dampflokomotive.
20 ans de FILFER. Cheminots Phi-
latélistes. 120-Locomotive à vapeur.
20 años de FILFER. Filatelistas 
ferroviarios. 2-4-6-Locomotora de 
vapor.

02
R§E, R§S
  

15 10

private 
imprint

Mi     P 207
E P 
G P -

Number of copies 

300

La “macchinina” del Volto Santo
The “little machine” of the Holy 
Face.
Die „kleine Maschine“ des Heiligen 
Antlitzes.
La « petite machine » de la Sainte 
Face.
El “cochecito” de la Santa Faz.
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P 048-1995- Type Postal Stationery Detail

01
R§E, R§S
  

25 10

private 
imprint

Mi     P 207
E P 
G P -

Number of copies 

250

XXI SETTIMANA SOCIO FILATELICA 
FILFER 1995

21st FILFER congress.  
4-4-0-Steam locomotive.
21. FILFER Kongress.  
2B-Dampflokomotive.
21e Congrès FILFER.  
220-Locomotive à vapeur.
21º Congreso FILFER.  
4-4-0-Locomotora de vapor.
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P 049-1996- Type Postal Stationery Detail

01
R§E, R§S
  

20 10

private 
imprint

Mi     P 208
E P 
G P 050/1

Number of copies 

110

90° ANNIVERSARIO TRAFORO DEL SEMPIONE
90 years of the Simplon Tunnel.
90 Jahre Simplontunnel.
90 ans du tunnel du Simplon.
90 años del túnel de Simplón.

02
R§E, R§S
  

15 10

private 
imprint

Mi     P 208
E P 
G P -

Number of copies 

300

TRACCIATO DELLA LINEA LUCCA-PISA
DA « IL MONDO ILLUSTRATO » N.4 
DEL 23-1-1847

1847 map of the railway line 
between Lucca and Pisa from the 
magazine “Il mondo illustrato“.
Plan der Eisenbahnlinie Lucca- 
Pisa von 1847 aus der Zeitung  
„Il mondo illustrato“. 
Plan de la ligne de chemin de fer 
Lucca-Pisa de 1847 du journal  
« il Mondo Illustrato ».
Plano de la línea ferroviaria  
Lucca-Pisa de 1847 del periódico 
„Il mondo illustrato“.

 



Italy – Italien – Italie – Italia
750 Lire     Itri Castle

IT - 47
© 2023 M. Bockisch

P 049-1996- Type Postal Stationery Detail

03
R§E, R§S
  

20 10

private 
imprint

Mi     P 208
E P 
G P 050/2

Number of copies 

110

150° ANNIV. PONTE FERROVIARIO 
TRANSLAGUNARE VENEZIA-TERRAFERMA

150 years of the bridge over the 
Venice lagoon into the Terraferma.
150 Jahre Brücke über die Lagune 
von Venedig in das Terraferma.
150 ans de pont sur la lagune de 
Venise dans le Terraferma.
150 años del puente sobre la laguna 
de Venecia en la Terraferma.

04
R§E, R§S
  

15 10

private 
imprint

Mi     P 208
E P 
G P -

Number of copies 

100

110° ANNIVERSARIO DELLA FERROVIA 
ASCOLI-SAN BENEDETTO DEL TRONTO

110 years of the  
Ascoli-San Benedetto del Tronto 
line. ETR 500 Express.
110 Jahre Linie  
Ascoli-San Benedetto del Tronto. 
ETR 500 Express.
110 ans de la ligne  
Ascoli-San Benedetto del Tronto. 
ETR 500 Exprés.
110 años de la línea  
Ascoli-San Benedetto del Tronto. 
ETR 500 Express.
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P 048-1997- Type Postal Stationery Detail

01
R§E, R§S
  

25 15

private 
imprint

Mi     P 208
E P 
G P 050/3

Number of copies 

100

ELETTRIFICAZIONE FERROVIA ALTA 
VALTELLINA SONDRIO-TIRANO

Electrification of the Alta Valtellina 
Sondrio-Tirano railway.
Elektrifizierung der Bahnstrecke 
Sondrio-Tirano Alta Valtellina. 
Électrification du chemin de fer 
Sondrio-Tirano Alta Valtellina.
Electrificación del ferrocarril  
Sondrio-Tirano Alta Valtellina.

P 048-1998- Type Postal Stationery Detail

01
R§E, R§S
  

25 15

private 
imprint

Mi     P 208
E P 
G P 050/4

Number of copies 

100

VIAGGIO IN TRENO NEL VERDE MOLISE
Train journeys in Verde Molise.
Zugfahrten im Verde Molise.
Voyages en train dans le Verde 
Molise.
Viajes en tren en Verde Molise.
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P 051-2000- Type Postal Stationery Detail

01
R§E, R§S
  

25 10

private 
imprint

Mi     P 246
E P 
G P -

Number of copies 

100

XII SALONE DEL COLEZZIONISMO 
“LUCCA 2000”

Collectors show “LUCCA 2000”.
Sammlerbörse „LUCCA 2000“.
Bourse des collectionneurs  
« LUCCA 2000».
Bolsa de coleccionistas  
«LUCCA 2000».

P 051-2001- Type Postal Stationery Detail

01
R§E, R§S
  

25 10

private 
imprint

Mi     P 246
E P 
G P -

Number of copies 

?

LOCOMOTIVA “GR. 553” 
30 Settembre - 1 - 2 - 3 - Ottobre - 2001 
“GIORNATA DEL FERROVIERE” 
26a Mostra Filatelica Numismatica

Railway days.  
4-4-0-Steam locomotive class 553.
Tag der Eisenbahn.  
2B-Dampflokomotive Baureihe 553.
Journée des chemins de fer.  
220-Locomotive à vapeur série 553.
Día del Ferrocarril. 4-4-0-Locomo-
tora de vapor de la clase 553.
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P 052-1999- Type Postal Stationery Detail

01
R§E

  

25 10

private 
imprint

Mi     P 247
E P 
G P -

Number of copies 

70

-
Steam locomotive
Dampflokomotive.
Locomotive à vapeur.
Locomotora de vapor.

02
R§E, R§S
  

20 10

private 
imprint

Mi     P 247
E P 
G P -

Number of copies 

200

Portogruaro 23.25/IV/1999
XXV Anniversario Filatelisti Ferrovieri

Portogruaro station.
Bahnhof von Portogruaro.
Gare de Portogruaro.
Estación de tren de Portogruaro.

Notes
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P 053-2002- Type Postal Stationery Detail

01
R§E, R§S
  

20 10

private 
imprint

Mi     P 248
E P 
G P -

Number of copies 

200

14° Salone del Colezzionisno “LUCCA 2002”. 
XXVIII Anniversario FILFER

Collectors show “LUCCA 2002”. TGV.
Sammlerbörse „LUCCA 2002“. TGV.
Bourse des collectionneurs  
« LUCCA 2002». TGV.
Bolsa de coleccionistas  
«LUCCA 2002». TGV.

02
R§E, R§S
  

20 10

private 
imprint

Mi     P 248
E P 
G P -

Number of copies 

250

14° Salone del Colezzionisno “LUCCA 2002”. 
XXVIII Anniversario FILFER

Collectors show “LUCCA 2002”. Elec-
tric locomotive class E 646.
Sammlerbörse „LUCCA 2002“.  
Elektrolokomotive Baureihe E 646.
Bourse des collectionneurs  
« LUCCA 2002». Locomotive élec-
trique série E 646.
Bolsa de coleccionistas  
«LUCCA 2002». Locomotora eléc-
trica de la clase E 646.
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P 053-2002- Type Postal Stationery Detail

03
R§E, R§S
  

20 10

private 
imprint

Mi     P 248
E P 
G P -

Number of copies 

250

14° Salone del Colezzionisno “LUCCA 2002”. 
XXVIII Anniversario FILFER

Collectors show “LUCCA 2002”. 
0-4-2-Steam locomotive class 141 
SFR.
Sammlerbörse „LUCCA 2002“.  
B1-Dampflokomotive Baureihe 141 
SFR.
Bourse des collectionneurs  
« LUCCA 2002». 021-Locomotive à 
vapeur série 141 SFR.
Bolsa de coleccionistas  
«LUCCA 2002». 0-4-2-Locomotora 
de vapor de la clase 141 SFR.

04
R§E, R§S
  

15 10

private 
imprint

Mi     P 248
E P 
G P -

Number of copies 

 ?

LOCOMOTIVA “GR. 685” 
3 - 4 - 5 - 6 - Ottobre - 2002 
“GIORNATA DEL FERROVIERE” 
27a Mostra Filatelica Numismatica

Railway days. 2-6-2-Steam locomo-
tive class 685.
Tag der Eisenbahn. 1C1-Dampflo-
komotive Baureihe 685.
Journée des chemins de fer. 
131-Locomotive à vapeur série 685.
Día del Ferrocarril. 2-4-6-Locomo-
tora de vapor de la clase 685.
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P 053-2003- Type Postal Stationery Detail

01
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20 10

private 
imprint

Mi     P 248
E P 
G P -

Number of copies 

80

Locomotiva GR 880
Railway days. 2-4-2-Steam locomo-
tive class 880.
Tag der Eisenbahn.  
1B1-Dampflokomotive Baureihe 880.

 
Journée des chemins de fer. 121-Locomotive à 
vapeur série 880.
Día del Ferrocarril. 2-4-2-Locomotora de 
vapor de la clase 880.

02
R§E, R§S
  

15 10

private 
imprint

Mi     P 248
E P 
G P -

Number of copies 

250

Minuetto: Il treno italiano in funzione 
dal 2004

Minuetto: The Italian train in oper-
ation since 2004.
Minuetto: Der italienische Zug seit 
2004 im Dienst.

 
Minuetto : Le train italien en service depuis 2004.
Minuetto: El tren italiano en funcionamien-
to desde 2004.

03
R§E, R§S
  

15 10

private 
imprint

Mi     P 248
E P 
G P -

Number of copies

 ?

Giornata del Ferroviere
25° Mostra Filatelica Numismatica

Railway days. 0-4-0-Steam locomo-
tive “Mastodonte del Giovi”.
Tag der Eisenbahn. B-Dampfloko-
motive “Mastodonte del Giovi”.

Journée des chemins de fer. 020-Locomotive à 
vapeur “Mastodonte del Giovi”.
Día del Ferrocarril. 0-4-0-Locomotora de 
vapor “Mastodonte del Giovi”.
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20 10
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imprint
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Number of copies  

?

Loc. “Galileo Ferraris” - 3061 - 3100 
3 - Ottobre - 2004 
“GIORNATA DEL FERROVIERE” 
14a Mostra Nazionale Ferroviaria di 
Filatelica.

Railway days. 4-6-0-Steam locomo-
tive “Galileo Ferraris”.

Tag der Eisenbahn. 2C-Dampf- 
lokomotive “Galileo Ferraris”.
Journée des chemins de fer. 220-Locomotive à 
vapeur “Galileo Ferraris”.
Día del Ferrocarril. 4-6-0-Locomotora de 
vapor “Galileo Ferraris”.

02
R§E, R§S
  

20 10

private 
imprint

Mi     P 248
E P 
G P -

Number of copies 

50

30° Anniversario Filatelisti Ferrovieri
30 years of railway philatelists.  
Old steam locomotive (Stephenson 
Patent).

 

30 Jahre Eisenbahnphilatelisten. Alte 
Dampflokomotive (Stephenson Patent).
30 ans de philatélie ferroviaire. Vieille loco-
motive à vapeur (Stephenson Patent).
30 años de filatelistas ferroviarios. Locomo-
tora de vapor antigua (Stephenson Patent).

03
R§E, R§S
  

20 10

private 
imprint

Mi     P 248
E P 
G P -

Number of copies 

150

XXX Anniversario Filatelisti Ferrovieri
30 years of railway philatelists.  
Old steam locomotive (Stephenson 
Patent).

30 Jahre Eisenbahnphilatelisten. Alte 
Dampflokomotive (Stephenson Patent).
30 ans de philatélie ferroviaire. Vieille loco-
motive à vapeur (Stephenson Patent).
30 años de filatelistas ferroviarios. Locomo-
tora de vapor antigua (Stephenson Patent).
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40 20

private 
imprint
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E P 
G P -

Number of copies 

70

Centenario Ferrovie dello Stato
100 years of the State Railways.
100 Jahre Staatseisenbahn.
100 ans du chemin de fer d’État.
100 años de ferrocarriles estatales.

02
R§E, R§S
  

20 10

private 
imprint

Mi     P 248
E P 
G P -

Number of copies 

150

Illustratione della copertina del primo 
orario uffiziale FS

Cover page of the first official FS 
time table.
Deckblatt des ersten offiziellen 
Kursbuches der FS.
Page de couverture du premier ma-
nuel de cours officiel FS.
Portada del primer libro oficial del 
curso de FS.
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imprint
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Number of copies 

70

Celebrazione centenario Ferrovie dello 
Stato

Celebrating 100 years of State rail-
ways. 2-8-0-Steam locomotive class 
940 FS.
Feier 100 Jahre Staatseisenbahn. 
1D-Dampflokomotive Baureihe 
940 FS.
Célébration des 100 ans des che-
mins de fer nationaux. 140-Loco-
motive à vapeur série 940 FS.
Celebración de los 100 años de los 
ferrocarriles estatales. 2-8-0-Loco-
motora de vapor de la clase 940 FS.

04
R§E, R§S
  

20 10

private 
imprint

Mi     P 248
E P 
G P -

Number of copies 

70

Centenario Ferrovie dello Stato
100 years of State railways. 
2-8-2-Steam locomotive.
100 Jahre Staatseisenbahn.  
1D1-Dampflokomotive.
100 ans des chemins de fer nationaux. 
141-Locomotive à vapeur.
100 años de los ferrocarriles estatales. 
2-8-2-Locomotora de vapor.
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Number of copies 
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XXXII Anniversario Filatelisti Ferrovieri
32 years of railway philatelists. 
Class 345 Diesel locomotive.
32 Jahre Eisenbahnphilatelisten. 
Diesellokomotive Baureihe 345.
32 ans de philatélie ferroviaire. 
Locomotive diesel série 345.
32 años de filatelistas ferroviarios. 
Locomotora diésel de la clase 345.

02
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20 10

private 
imprint

Mi     P 248
E P 
G P -

Number of copies  

?

140° anniversario inaugurazione linea 
ferroviarta ORTE-TERNI-SPOLETO-FO-
LIGNO-FALCONARA

140 years of the Orte-Terni-Spo-
leto-Foligno-Falconara line. 
2-8-2-Steam locomotive.
140 Jahre Linie Orte-Terni-Spole-
to-Foligno-Falconara.  
1D1-Dampflokomotive.
140 ans de la ligne Orte-Terni-Spo-
leto-Foligno-Falconara.  
141-Locomotive à vapeur.
140 años de la línea Orte-Ter-
ni-Spoleto-Foligno-Falconara. 
2-8-2-Locomotora de vapor.
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Number of copies 

50

IV Edizione “Il Treno nelle Dolomiti”
IV Edition “The Train in the Dolo-
mites”. Steam locomotive.
IV. Auflage „der Zug in den Dolo-
miten“. Dampflokomotive.

IVe édition « Le train dans les Dolomites ». 
Locomotive à vapeur.
IV Edición “El Tren en los Dolomitas”.  
Locomotora de vapor.
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20 10

private 
imprint

Mi     P 248
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Number of copies 

50

Deposito Rotabili storici Pistoia
GR 640. L’altra “Signorina” compie 100 anni

Roundhouse Pistoia. Locomotive 
GR 640. A “Miss” turns 100.
Ringlokschuppen Pistoia. Lokomoti-
ve GR 640. Ein „Fräulein“ wird 100.

Remise à locomotives circulaires de Pistoia. 
Locomotive GR 6405. Une « Miss » fête ses 
100 ans.
La rotonda de Pistoia. Locomotora GR 640. 
Una “Miss” cumple 100 años.

05
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20 10

private 
imprint

Mi     P 98
E P 
G P -

Number of copies 

300

Stazione Ferroviaria di San Miniato e 
Fucechhio

San Miniato and Fucecchio station. 
2-6-0-Steam locomotive.
Bahnhof von San Miniato und 
Fucecchio. 1C-Dampflokomotive.
Gare de San Miniato et Fucecchio. 
130-Locomotive à vapeur.
Estación de tren de San Miniato y 
Fucecchio. 2-6-0-Locomotora de vap.
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Number of copies 

150

XXXVI Anniversario Filatelisti Ferrovieri
26 years of railway philatelists’ as-
sociation. 2-6-0-Steam locomotive.
26 Jahre Eisenbahnphilatelisten. 
1C-Dampflokomotive.
26 ans de philatélistes ferroviaires. 
130-Locomotive à vapeur.
26 años de filatelistas ferroviarios. 
2-6-0-Locomotora de vapor.
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Number of copies 
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Deposito Rotabili storici Pistoia
GR 625. L’altra “Signorina” compie 100 anni

Roundhouse Pistoia. Locomotive 
GR 625. The other “Miss” turns 
100.
Ringlokschuppen Pistoia. Lokomo-
tive GR 625. Das andere „Fräulein“ 
wird 100.
Remise à locomotives circulaires de 
Pistoia. Locomotive GR 625. L’autre 
« Miss » fête ses 100 ans.
La rotonda de Pistoia. Locomotora 
GR 625. La otra “Miss” cumple 100 
años.
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100

XII SALONE DEL COLEZZIONISMO 
“LUCCA 2000”

Collectors show “LUCCA 2000”.
Sammlerbörse „LUCCA 2000“.
Bourse des collectionneurs  
« LUCCA 2000».
Bolsa de coleccionistas  
«LUCCA 2000».

Notes
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01
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30 12

private 
imprint

Number of copies 

50

XXV Anniversario del “Pendolino”
25 years of the ‘Pendolino’, train 
with tilting technology.
25 Jahre „Pendolino“, Zug mit  
Neigetechnik.
25 ans du « Pendolino », train équi-
pé de la technologie pendulaire.
25 años del «Pendolino», tren con 
tecnología basculante.

P 061-2014- Type Postal Stationery Detail

01
R§E, R§S
  

30 12

private 
imprint

Number of copies 

50

La stazione di Longarone prima del disastro
Langarone station before  
the desaster.
Bahnhof von Langarone vor  
dem Unglück.
Gare de Langarone avant la  
catastrophe.
Estación de de tren de Langarone 
antes del accidente.

October 9, 1963

A landslide that broke away at 10:39 p.m. 
from the northern slopes of Mount Toc and 
fell into the artificial basin below. It was of 
gigantic proportions. A compact mass of over 
270 million cubic meters of rocks and debris 
were transported down the valley in an 
instant, accompanied by an enormous roar. 
It produced a wave that was up to 70 meters 
high and destroyed everything in its way.
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CENTENARIO LINEA FERROVIARIO  
ORBETELLO-PORTO SAN STEFANO.
100 years 

Orbetello - Porto San Stefano line.
Linie Orbetello - Porto San Stefano.
ligne Orbetello - Porto San Stefano.
línea Orbetello - Porto San Stefano.
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private 
imprint

Number of copies 

50

DOPOLAVORO FERROVIARIO BOLOGNA 
CIRCULO FILATELICO NUMISMATICO
125 years 

Cesenatico - Rimini.

02
R§E, R§S
  

30 12

private 
imprint

Number of copies 

50

A.7 Breda 1932 Stazione di Modena 
Piazza Manzoni

Electric railcar A7 from the Breda 
engineering works at Modena 
station.
Elektrischer Triebwagen A7 der 
Maschinenfabrik Breda im Bahn-
hof von Modena.
Automotrice électrique A7 de 
l’usine de machines Breda en gare 
de Modène.
Automotor eléctrico A7 de la fá-
brica de maquinaria de Breda en la 
estación de Módena.
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imprint

Mi     P 98
E P 
G P -

Number of copies 

50

150o anniversario ferrovia porret-
tana.
150 years
Porrettana railway in the Pistoia 
mountains.
Porrettana-Eisenbahn in den Bergen 
von Pistoia.
chemin de fer de Porrettana dans les 
montagnes de Pistoia. 
tren de Porrettana en las montañas 
de Pistoia.
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IT       II

Special (commemorative) Indicia 
Sonderwertstempel

Timbres spéciales (commémoratives)
Sellos especiales (conmemorativos)
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U 000-2012- Type Postal Stationery Detail

01
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see also
San Marino
U 000-2012-

01

- 90° ANNIVERSARIO DELLA FERROVIA 
ELETTRIKA RIMINI-SAN MARINO

90 years of the electrified  
Rimini-San Marino railway.
90 Jahre elektrifizierte Eisenbahn 
Rimini-San Marino.
90 ans du chemin de fer électrifié 
Rimini-Saint-Marin.
90 años del ferrocarril electrificado 
Rimini-San Marino.

IT       III

Cards for the armed forces
Karten für die Streitkräfte

Cartes pour les forces armées
Tarjetas para las fuerzas armadas
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IT       III

Cards for the armed forces
Karten für die Streitkräfte

Cartes pour les forces armées
Tarjetas para las fuerzas armadas
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P 099-1936- Type Postal Stationery Detail
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Mi     P 98
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G P -

AFRICA ORIENTALE
Railway line from  
Djibouti to Addis Abeba.
Eisenbahnlinie  
Dschibuti-Addis Abeba.
Ligne ferroviaire  
Djibouti-Addis-Abeba.
Línea ferroviaria  
Yibuti-Addis Abeba.

 

02
R§E, R§S
  

250 400

IMBARCO DI TORPEDINI
Railbound crane loading torpedos.
Ein schienengebundener Kran  
verlädt Torpedos.
Une grue sur rail charge des torpilles.
Una grúa ferroviaria carga torpedos.
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Topical Postal Stationery Catalogue – Railways, Trams and Cable Cars
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San Marino

P 011-1983- Type Postal Stationery Detail

01-1
R§E, R§S
  

5 8
Number of copies 

123.500

LOCOMOTIVA 552 F.S. (1890) 
CONVEGNO DEI FERROVIERI  
FILATELISTI

FS class 552 steam locomotive. 
Meeting of railway philatelists.
Dampflokomotive Baureihe 552 
der FS. Treffen der Eisenbahn-
philatelisten.
Locomotive à vapeur série 552 des 
FS. Rencontre des cheminots  
philatélistes.
Locomotora de vapor FS clase 552. 
Reunión de filatelistas ferroviarios.

01-2
R§E, R§S
  

- 8

1985

Number of copies 

500

additional imprint
DOPOLAVORO FERROVIARIO-BARI
3a MOSTRA FILATELICA
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Italy

U 000-2012-
01

- 90° ANNIVERSARIO DELLA FERROVIA 
ELETTRIKA RIMINI-SAN MARINO

90 years of the electrified Ri-
mini-San Marino railway.
90 Jahre elektrifizierte Eisenbahn 
Rimini-San Marino.
90 ans du chemin de fer électrifié 
Rimini-Saint-Marin.
90 años del ferrocarril electrificado 
Rimini-San Marino.
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Topical Postal Stationery Catalogue – Railways, Trams and Cable Cars
Katalog der Motivganzsachen Eisenbahnen - Straßenbahnen - Seilbahnen
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Vatican – Vatikan – Vatican – Vaticano

A 000-1992- Type Postal Stationery Detail

01
R§E, R§W
  

4 4

- MUSEO FILATELICO E NUMISMATICO 
DELLA CITTA DEL VATICANO

Philatelic museum in the former 
Vatican railway station.
Philatelistische Museum im  
ehemaligen Bahnhof des Vatikans.
Musée philatélique dans l’ancienne 
gare du Vatican.
Museo filatélico en la antigua  
estación de tren del Vaticano.
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